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106054-2026 - Nadmetanje

Norveska — Radovi na objektima ili dijelovima objekata visokogradnje i niskogradnje — Turnkey
contract with solution proposal based on house models - prequalification - the projects 1001359
Underhaugsbakken sheltered accommodation flats - 1001213 Dgnskiveien residences - 1001388
Leirdueveien residences.

OJ S 31/2026 13/02/2026

Obavijest o nadmetanju ili koncesiji — standardni rezim

Radovi
1. Kupac
1.1. Kupac

Sluzbeno ime: Baerum kommune
E-posta: hanne.hunn@baerum.kommune.no
Pravni oblik kupca: Javno poduzece koje nadzire lokalno tijelo
Djelatnost javnog naruditelja: Opce javne usluge

2. Postupak

2.1. Postupak
Naslov: Turnkey contract with solution proposal based on house models - prequalification - the
projects 1001359 Underhaugsbakken sheltered accommodation flats - 1001213 Dgnskiveien
residences - 1001388 Leirdueveien residences.
Opis: Baerum municipality invites tenderers to prequalification for a competition with
negotiations in connection with the procurement of a turnkey contractor (TE) for the following
projects: Gnr./b.no. 17/463 and 19/241 - Underhaugsbakken sheltered accommodation flats
(1001359)Gnr./b.no. 80/148 - Dgnskiveien residences (1001213)Gnr./b.no. 93/189 -
Leirdueveien residences (1001388) Contract includes development, engineering design and
construction of three small house projects for Beerum municipality. Underhaugsbakken
sheltered accomodations consists of the erection of 10 sheltered accommodation flats with the
accompanying common areas for residents, as well as areas for personnel and administration.
One quadruple dwelling (welfare dwellings) shall be constructed in Dgnskiveien. Two
quadruple dwellings (welfare dwellings) shall be constructed in Leirdueveien.
Identifikacijska oznaka postupka: Oae0aa5c-4213-4226-944a-cccc06e94986
Interna identifikacijska oznaka: 2026/4665
Vrsta postupka: Pregovaracki s prethodnom objavom poziva na nadmetanje / natjecateljski uz
pregovore
Postupak je ubrzan: ne
Glavna obiljezja postupka: The procurement will be carried out as a negotiated procedure after
a prior prequalification. The contract will be signed as a turnkey contract in accordance with
NS 8407. Tenderers shall offer a house concept that is part of the turnkey contract. Tenderers
shall, themselves, or through associated sub-suppliers and collaboration partners, document
the necessary competence and capacity to deliver a complete turnkey contract which includes,
among other things, site development, engineering design services and safeguarding the role
of responsible applicant, as well as execution of the necessary construction and construction
work, which i.a. also includes foundations, ground works and outdoor work. The background
for the competition is a wish to use tested and cost efficient solutions based on ready
developed housing concepts that can be adapted to the relevant sites and the user groups’
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needs. Baerum municipality has previously had good experience with this approach, and
assumes that the tenderer offers systems that as far as possible are based on documented
and well-tested concepts.

21.1. Svrha
Priroda ugovora: Radovi
Glavna klasifikacija (cpv): 45200000 Radovi na objektima ili dijelovima objekata visokogradnje
i niskogradnje
Dodatna klasifikacija (cpv): 45400000 ZavrSni gradevinski radovi

2.1.2. Mjesto izvrSenja
Zemlja — podregija (NUTS): Akershus (NO084)
Zemlja: Norveska

2.1.4. Opce informacije
Pravna osnova:
Direktiva 2014/24/EU
Anskaffelsesforskriften - Procedure in accordance with the Law on Public Procurements and
the Public Procurement Regulations.

2.1.6. Razlozi za isklju€enje
Izvori razloga za isklju¢enje: Europska jedinstvena dokumentacija o nabavi, Obavijest,
Dokumentacija o nabavi
Korupcija: Is the tenderer himself or a person, who is a member of the tenderer's
administration, management or supervisory body or has the competence to represent or
control or make decisions in such bodies, in the event a enforceable verdict has been
convicted of corruption by a verdict handed down not more than five years ago, or a rejection
period determined directly in the judgement that still applies? Corruption as defined in Article 3
of the Convention on Combating Corruption, Involving European Communities or European
Union Member States (EUT C 195 of 25.6.1997, s. 1), and in Article 2, point 1, in the Council’s
framework decision 2003/568/RIA of 22 July 2003 on combating corruption in the private
sector (EUT L 192 of 31.7.2003, p. 54). This rejection reason also includes corruption as
defined in national law for the contracting authority or supplier.
Prijevara: Is the tenderer himself or a person, who is a member of the tenderer's
administration, management or supervisory body or has the competence to represent or
control or make decisions in such bodies, at the time a legally convicted of fraud has been
convicted of fraud by a verdict handed down not more than five years ago, or a rejection
period determined directly in the judgement that still applies? Fraud included in Article 1 of the
Convention on protection of the Financial Interests of the European Communities (EFT C 316
of 27.11.1995, p. 48).
Pranje novca ili financiranje terorizma: Is the tenderer himself or a person, who is a member of
the tenderer's administration, management or supervisory body or has the competence to
represent or control or make decisions in such bodies, in the event a legal verdict has been
convicted of money laundering or financing terrorism by a verdict handed down no more than
five years ago, or a rejection period set out directly in the judgement that still applies? Money
laundering or financing terrorism As defined in Article 1 of the European Parliament and
Council Directive 2005/60/EF of 26 October 2005 on preventive measures against the use of
the financial system for money laundering and financing terrorism (EUT L 309 of 25.11.2005,
p. 15).
Sudjelovanje u zlo€inackoj organizaciji: Is the tenderer himself or a person, who is a member
of the tenderer's administration, management or supervisory body or has the competence to
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represent or control or make decisions in such bodies, at the time a legally convicted verdict of
participation in a criminal organisation by a verdict handed down no more than five years ago,
or a rejection period set out directly in the judgement that still applies? Participation in a
criminal organisation as defined in Article 2 of the Council s framework decision 2008/841/RIA
of 24 October 2008 on control of organised crime (EUT L 300 of 11.11.2008, p. 42)

Kaznena djela terorizma ili kaznena djela povezana s teroristickim aktivnostima: Is the
tenderer himself or a person, who is a member of the tenderer's administration, management
or supervisory body, or has the competence to represent or control or make decisions in such
bodies, in the event a legal verdict has been convicted of acts of terrorism or criminal acts
connected to terrorist activities by a verdict handed down no more than five years ago, or a
rejection period set out directly in the judgement that still applies? Acts of terrorism or criminal
acts relating to terrorist activity as defined in Article 1 and 3 of the Council s framework
decision 2002/475/RIA of 13 June 2002 on combating terrorism (EFT L 164, af 22.6.2002, p.
3). This rejection reason also includes incitement to, participation or attempts to commit such
actions as included in Article 4 in the mentioned framework decision.

Djecji rad i drugi oblici trgovanja ljudima: Is the tenderer himself or a person, who is a member
of the tenderer's administration, management or supervisory body or has the competence to
represent or control or make decisions in such bodies, in the event a legal verdict has been
convicted of child labour and other forms of human trafficking by a verdict handed down no
more than five years ago, or a rejection period determined directly in the judgement that still
applies? Child labour and other forms of human trafficking as defined in Article 2 of the
European Parliament and council directive 2011/36/EU of 5. 1 April 2011 on the prevention
and control of human trafficking and the protection of its victims and for compensation of the
Council's framework decision 2002/629/RIA (EUT L 101 of 15.4.2011, p. 1).

KrSenje obveze pla¢anja doprinosa za socijalno osiguranje: Have tenderers failed to fulfil all
their social security obligations in the country where they are established and in their member
state, if this is a different country than what he is established in?

KrSenje obveze pla¢anja poreza: Has the tenderer not fulfilled his tax and duty obligations in
the country in which he is established, and in the contracting authority's member state, if this is
a different country than what he is established in?

5. Grupa

5.1. Grupa: LOT-0000
Naslov: Turnkey contract with solution proposal based on house models - prequalification - the
projects 1001359 Underhaugsbakken sheltered accommodation flats - 1001213 Dgnskiveien
residences - 1001388 Leirdueveien residences.
Opis: Baerum municipality invites tenderers to prequalification for a competition with
negotiations in connection with the procurement of a turnkey contractor (TE) for the following
projects: Gnr./b.no. 17/463 and 19/241 - Underhaugsbakken sheltered accommodation flats
(1001359)Gnr./b.no. 80/148 - Dgnskiveien residences (1001213)Gnr./b.no. 93/189 -
Leirdueveien residences (1001388) Contract includes development, engineering design and
construction of three small house projects for Beerum municipality. Underhaugsbakken
sheltered accomodations consists of the erection of 10 sheltered accommodation flats with the
accompanying common areas for residents, as well as areas for personnel and administration.
One quadruple dwelling (welfare dwellings) shall be constructed in Dgnskiveien. Two
quadruple dwellings (welfare dwellings) shall be constructed in Leirdueveien.
Interna identifikacijska oznaka: 2026/4665

5.1.1. Svrha
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Priroda ugovora: Radovi

Glavna klasifikacija (cpv): 45200000 Radovi na objektima ili dijelovima objekata visokogradnje
i niskogradnje

Dodatna klasifikacija (cpv): 45400000 Zavrsni gradevinski radovi

5.1.2. Mijesto izvrSenja
Zemlja — podregija (NUTS): Akershus (NO084)
Zemlja: Norveska

5.1.3. Ocekivano trajanje
Datum pocetka: 14/06/2026
Datum zavrSetka trajanja: 30/06/2028

5.1.6. Opcée informacije
Rezervirano sudjelovanje:
Sudjelovanje nije rezervirano.
Projekt javne nabave ne financira se sredstvima EU-a
Javna nabava obuhvacena je Sporazumom o javnoj nabavi (GPA): ne

5.1.9. Kiriteriji za odabir
Izvori kriterija odabira: Dokumentacija o nabavi
Informacije o drugoj fazi postupka u dvije faze:
Minimalan broj natjecatelja koji ¢e biti pozvani u drugu fazu postupka: 3
Maksimalan broj natjecatelja koji ¢e biti pozvani u drugu fazu postupka: 4
Postupak ¢e se odvijati u uzastopnim fazama. U svakoj fazi neki sudionici mogu biti iskljuceni
Kupac zadrzava pravo dodjele ugovora na temelju poCetnih ponuda bez daljnjih pregovora

5.1.11. Dokumentacija o nabavi
Jezici na kojima je dokumentacija o nabavi sluzbeno dostupna: norveski
Adresa dokumentacije o nabavi: https://permalink.mercell.com/276650656.aspx

5.1.12. Uvjeti nabave
Uvjeti podnosenja:
Elektroni¢ko podnosenje: Obvezno
Adresa za podnoSenje: https://permalink.mercell.com/276650656.aspx
Jezici na kojima se mogu podnijeti ponude ili zahtjevi za sudjelovanje: norveski
ElektroniCki katalog: Nije dopusteno
Varijante: Nije dopusteno
Rok za primitak zahtjeva za sudjelovanje: 13/03/2026 11:00:00 (UTC+00:00)
zapadnoeuropsko vrijeme, GMT
Uvjeti ugovora:
Ugovor se mora izvrSiti u okviru programa zasti¢enih radnih mjesta: Ne
Elektroni¢ko izdavanje racuna: Obvezno
Narucivanje Ce biti elektroni¢ko: ne
Pla¢anje Ce biti elektronicko: da

5.1.15. Tehnike
Okvirni sporazum:
Nema okvirnog sporazuma
Informacije o dinami€¢kom sustavu nabave:
Nema dinami¢kog sustava nabave

5.1.16. Dodatne informacije, posredovanje i pravna zastita (preispitivanje)
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Organizacija za preispitivanje (pravnu zastitu): Asker og Baerum tingrett

Informacije o rokovima za preispitivanje: in accordance with the law and regulations, as well as
the tender documentation.

Organizacija koja pruza vi$e informacija o postupcima preispitivanja (pravne zastite): Baerum
kommune

8. Organizacije

8.1. ORG-0001
Sluzbeno ime: Baerum kommune
Registracijski broj: 935478715
Postanska adresa: Postboks 700
Grad: SANDVIKA
Postanski broj: 1304
Zemlja — podregija (NUTS): Akershus (NO084)
Zemlja: Norveska
Kontaktna toCka: Hanne Winsnes Hunn
E-posta: hanne.hunn@baerum.kommune.no
Tel.: +47 67504050
Internet: http://www.baerum.kommune.no/
Uloge ove organizacije:
Kupac
Organizacija koja pruza vi$e informacija o postupcima preispitivanja (pravne zastite)

8.1. ORG-0002
Sluzbeno ime: Asker og Beerum tingrett
Registracijski broj: 935 363 233
Postanska adresa: Postboks 578
Grad: Sandvika
Postanski broj: 1302
Zemlja — podregija (NUTS): Akershus (NO084)
Zemlja: NorvesSka
Uloge ove organizacije:
Organizacija za preispitivanje (pravnu zastitu)

Informacije o obavijesti

Identifikacijska oznaka / verzija obavijesti: b97e657c-a210-4d58-901a-a2d8149ee447 - 01
Vrsta obrasca: Nadmetanje

Vrsta obavijesti: Obavijest o nadmetaniju ili koncesiji — standardni rezim

Podvrsta obavijesti: 16

Datum slanja obavijesti: 11/02/2026 12:20:27 (UTC+00:00) zapadnoeuropsko vrijeme, GMT
Datum e-posiljateljeva slanja obavijesti: 11/02/2026 13:45:53 (UTC+00:00) zapadnoeuropsko
vrijeme, GMT

Jezici na kojima je ova obavijest sluzbeno dostupna: engleski

Broj objave obavijesti: 106054-2026

Broj izdanja SL S-a: 31/2026

Datum objave: 13/02/2026
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